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• Safety gear and proper to ols must be used. This product shou ld only be installed by professionals. 
• This product is designed to be installed on sol id concrete walls, masonry walls or wood stud walls. 
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. 
• Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws. 
• This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. 
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and persona! injury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prier to installation. If any parts are missing or faulty, contact your place of 
purchase for a replacement. 
MAINTENANCE: Check that the product is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months). 
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r Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte s ich mit dem Hândler vor Ort bei Fragen zur Anleitung oder Wamungen in 

Lt VORSICHT: Bei Verwendung mit Produkten, die das zulâssige Gewicht überschreiten, kënnen Schaden oder mëglicherweise Verletzungen die Folge sein. 
• Halterungen salien entsprechend den Montageanweisungen angebracht werden. Eine unsachgemâBe Montage kann Schâden oder Verletzungen zur Folge haben. 
• Sicherheitsausrüstung und geeignete Werkzeuge verwenden. Die Montage des Produktes sollte nur von Fachleuten durchgeführt werden. 
• Dieses Produkt kann auf Wënden mit Fachwerk, massiven Beton- oder Steinwânden montiert werden. 
• Die tragenden Oberflëchen sollten das gesamte Gewicht von Geraten und allen zusâtzlichen Bauteilen sicher aushalten kënnen. 
• Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZ I EHEN. 
• Dieses Produkt enthâlt Kleinteile, die Erstickungsgefahr beim Verschlucken hervorrufen kënnen. Diese Teile von Kindem fernhalten. 
• Dieses Produkt nur in lnnenrâumen verwenden. Verwendung des Produktes im Au�nbereich kann zu Verletzungen und Schâden führen. 
WICHTIG: Vor der Montage bitte aile erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei beschâdigten oder fehlenden Teilen den Hëndler var Ort nach Ersatzteilen 
fragen. 
WARTUNG: Die Halterungsklammer regelmëBig auf Sicherheit und Stabilil:at prüfen (am besten ai le drei Monate). 

FR e) t!
u

��
e
�n::

ta
�f;/!�l��i�

i
�

t
�·��:i:ri�

a
�v

p
�n�

r
din;o:�:���:installation et le montage. S I vous avez des questions concernant les instructions ou les avertissements, 

Lt ��!=�u��o
N

�s L��/�!��
i
��ijJ��

d
�:��

s
s��:� ����

e
��f������

i
�:�� 

i
�����

s
/��e

e
�

t
���:����s:f1:��

l
�
t
���!�����:r �::

s
d
u
o�

s
nf;�:�

t
��

I
�� graves blessures aux 

personnes. 
• Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent être utilisés. Ce produit devrait être installé uniquement par des professionnels. 
• Ce produit est conçu pour être installé sur des murs avec poteaux en bois, des murs en béton massif ou murs en brique. 
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de l'équipement et de tous les matériaux et composantes associés. 
• Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage. 
• Ce produit contient de petites pièces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces pièces des enfants. 
• Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation à l'intérieur. L'utilisation de ce produit à l'extérieur peut entraîner une défaillance du produit ou des blessures aux 

personnes. 
IMPORTANT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez reçu toutes les pièces selon la liste de vérification des composants. Si une pièce est manquante ou 
endommagée, téléphonez à votre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: A intervalles réguliers (au moins tous les  trois mois) vérifiez que le support est d'utilisation sûre et fiable. 
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ni�;�:: ����=�80 no ycraHOBKe. Ecrwi y Bac 803H'1KI1H KaK'10-nH6o eonpOCbl OTHOC'1T0JlbHO HHCT PYKLIMM Hfll-1 npe,qynpffiKA0HHM, CBfllKl-1T0Cb C BawHM 

Lt BHMM8HMe: �cnonb30BaH1-1e npo,QyKTOB, eec KOTOpblX npee1,1waer yKaaaHHblM paC40THblM eec, MO>KeT np1-1eeCTM K HeCTa61-1nbHOCTH 1-1 B03MOlKHblM noBpe>K,QeHl-1SIM. 
• Onopbl AOfllKHbl 6b1Tb ycraHOBJleHbl, KaK 3TO noKaaaHO 8 MOHTalKHblX l-1HCTPYKLIMflX. HenpaBMflbHBSI ycTaHOBKa MOlK0T npH80CT,1 K nonY'leHHIO cepb03HblX rpaeM. 
• Heo6xo,q,1MO HCnOJlb30B0.Tb npeA()xpaHl-1T0nbHOe ycrpoMCTEIO 1-1 cne1..11-1WlbHble l-1HCTpyMeHTbl. npo,qyKT AOlllK0H ycraH8BJl'1B0.TbCfl TOllbKO npoQ)eCQIIOHBn8MH. 
• npo,11yKT npe,qHaJHa'-leH ,l\flfl ycraHOBKH Ha ,11epeBflHHble KapKaCHble CTeHbl, TBep,Qble l.leMeHTHble CTeHbl HflH KlllpnH'-IHble CTeHbl. 
• Y6e,q,1rea,, '-ITO Hecy111a11 noeepXHOCTb Bbi,qeplKl-1T eec 06opy,11oeaHHfl M ecero ycTaHOBJleHHOro 06opy,11oeaHHfl M KOMnneKTYIOU\l-1X. 
• Heo6xo,q,1MO HCnOJlb30B0.Tb '1/:IYU\He B KOMnnelCT0 ycraHOBO'-!Hble wypyribl M HE nEPETrlrnBATb ycraHOBO'-!Hble wypyribl. 
• ,QaHHblH npo,qylCT co,QeJ))KHT ManeHbKHe ,l\0TaJll-1, KOTOPble npe,qCTaBJlSIIOT onacHOCTb y,11yweHHfl np1-1 npomaTblBBHl-11-1. Tal01e AeTanl-1 He06xOAl-1MO xpaHl-1Tb El HSAOCT)'nHOM Aflfl ,11erei1 MeCTe. 
• ,[laHHblioi npo,qyKT npe,qHa3Ha4eH TOllbKO Aflfl 3KCllflyaTal.lMM B noMelJ..IE!Hl-1SIX. �cnonb3088Hl-1SI ,11aHHOro npo,qyKra Ha ynHL1e MOlKE!T np1-1eeCTH K nonoMKe npo,qyKTa M nanY'leH'1IO rpaeM. 
BA}l(HO: nepe,q yCTaHOBKOM yfie,qHT0Cb, '-ITO B1:,1 nOllY'!Hfll-1 ace ,l\0TaJll-1 B COOTaeTCTBl-1H CO Cn'1CKOM KOMnneKTYIOU\HX. ECJ11-1 He xearaer K8KHX-m16o ,11eranei1 l-1flH OHM nanoMaHbl, C8fllKl-1T0Cb C BawHM 
MeCTHblM pacnpocrpaH1-1reneM no eonpocy 3aMeHbl. 
TEXHM4ECKOE 06C.nY>K�BAHME: Heo6XO,lll-1MO perynflpHO npoaepflîb (KaK Ml-1Hl-1MYM, paa B TpM MeCfli..ia), 4T06bl KpOHWTeMH 6bln aaQ)l-1KCl-1poBaH, M ero HCnOJlb30B0.Hl-1e 6bln0 6eaonaCHblM. 

ES e) ���ri���i: �:tal de instrucciones antes de comenzar la instalaciôn y ensamble de la unidad. Si tiene aigu na inquietud con respecto a las instrucciones o adverlencias, comunfquese con su 

.Lt_ PRECAUCIÔN: utilizar con productos de mayor peso al indicado en los If mites de peso podrfa ocasionar inestabilidad y posibles heridas persona les. 
• Los soportes deben acoplarse lai como se indica en las instrucciones de ensamble. Una i1correcta instalaciôn podrfa ocasionar dai'ios y serias heridas personales. 
• Utilice las herramientas y equipo de seguridad adecuados. Este producto so lo debe ser instalado por profesionales. 
• Este producto eslâ disei'iado para inslalaciones en parades de madera sélida, concreto sé lido o bloques. 
• Asegllrese de que la superficie de fijaci6n sostenga de manera segura el peso total del equipo y todos sus componentes y hardware. 
• Ut�ice los tomillos de ensamble suministrados y NO aplique demasiada tensi6n a los tomillos. 
• Este producto conliene piezas pequei'ias que representan un riesgo de asfixia. Manlenga estas piezas fuera del alcance de los nii'ios. 
• Este producto esta disef'iado para uso en interiores solamente. Utilizar este producto en exteriores podrfa ocasionarfallas y heridas personales. 
IMPORTANTE: Asegllrese de que haya recibido Iodas las piezas segijn la lista de verificacién de componentes para la insta laci6n. Si falta alguna de las partes, o esté daiiada, comunfquese con su 
dislribuidor. 
MANTENIMIENTO: Compruebe peri6dicamente que el soporte esté asegurado y lista para usar (al menos cada Ires meses). 
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ni��1;!:\��t�:;���s de iniciar a inslalaçao e montage m. Se você tiver aigu ma dllvida sobre quaisquer uma das instruçëes ou avisos, por favor, entre am contato corn o 

.Lt_ ATENÇÂO: 0 uso corn produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possfveis da nos. 
• Os su portes devem ser anexados coma especificado nas instruçôes de montage m. A instalaçâo incorreta pode causar da nos ou sérias lesôes pessoais. 
• Equipamentos de segurança e ferramentas adequadas devern ser utilizadas. Este produto s6 deve ser instalado por profissionais. 
• Este produto é projetado para ser instalado em pilares verlicais de paredes de madeira, paredes de concreto sôlido ou de tijolos. 
• Certifique-se que a superficie de suporte suportarâ corn segurança o peso cornbinado do equiparnento e todas as ferragens e componentes anexados. 
• Use os parafusos de rnontagern fornecidos e NÂO APERTE EXCESSIVAMENTE os rnesrnos. 
• Este produto contérn pequenas peças que podern causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de crianças. 
• Este produto destina-se somente para uso interna. Usâ-lo em ambiante externe pode causar falhas no produto e lesëes pessoais. 
IMPORTANTE: Assegure-se que você recebeu todas as peças, de acordo corn a lista de cornponentes, antes da instalaçào. Se algurna peça estiver faltando ou é defeituosa, cantate o seu 

dislribuidor local para substituiçao. 
MANUTENÇÂO: Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares (pelo menas a cada três mesas) . 
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Manuel de montage

Support mural articulé pour 
écran TV  23´´-55´´ 
Articulated wall mount for 23
´´-55´´ TV screen

6 

013-2445
VESA Compatible 

100x100 100x200 200x100 

200x200 300x200 300x300 

400x200 400x300 400x400 
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Note : Ajustez l'angle souhaité puis serrez les vis à 
l'aide du tournevis cruciforme comme illustré, en 
alternant chaque vis lorsque vous les serrez.
Adjust the desired angle and then tighten the screws 
using the Phillips screwdriver as shown, alternating 
each screw as you tighten them.
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